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Glossari

Radioactivitat:  fenomen físic natural  que presenten certes substàncies amb  

nuclis  atòmics  inestables,  les  quals  perden  energia  en  forma  de  

partícules  o  ones  electromagnètiques.  Es  pot  definir  també  com  

l'activitat d'un radionúclid per unitat de temps. Pot ser expressada en  

becquerels (Bq) o bé en curies (Ci).

Becquerel  (Bq):  unitat  de  mesura  de  l'activitat  radioactiva  del  Sistema  

Internacional.  És  una  unitat  derivada,  definida  com  la  radioactivitat  

d'una quantitat de material radioactiu a la que es desintegra un nucli per 

segon. 

La relació entre becquerels i curies és de: 1 Bq = 2,7000 * 10-11  Ci 

Curie (Ci): antiga unitat de radioactivitat. Representa la quantitat de material  

radioactiu en la que es desintegren 3,7 * 1010 àtoms per segon 

(o bé, 3,7 * 1010 desintegracions nuclears per segon). 

La relació entre curie i becquerel és de: 1 Ci = 3,7 * 1010 Bq 

Per tant : 1 Ci / Km2 = 37000 Bq / m 2

 

Període de semidesintegració (½ T): temps que transcorre fins que la meitat  

dels nuclis d'una mostra radioactiva decaigui a un altre element. Per  

exemple: el període de semidesintegració del Cesi 137 és de 34,174  

anys.

Dosis absorbida: mesura l'energia dipositada en un medi per les radiacions  

ionitzants. La unitat utilitzada és el Gray (Gy)
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Gray (Gy): Unitat del Sistema Internacional per la dosis absorbida. Equival a  

l'absorció de 1 Joule d'energia per kilogram de substància absorbida.

Isòtop:  cadascuna  de  les  espècies  d'àtoms  d'un  element  químic  que  es  

diferencien pel nombre de neutrons en el nucli. 

Per exemple: l'isòtop 137Cs i l'isòtop 134Cs.

Radiació  ionitzant:  la  radiació  amb  energia  suficient  per  xocar  amb  altres  

electrons de fora de les òrbites dels àtoms i les molècules. 

Dosímetre:  aparell  utilitzat  per  registrar  la  dosis  de  radiació  ionitzant  

rebuda per la persona que el porta.

Radionúclid:  isòtop  que  es  caracteritza  per  tenir  un  nucli  inestable  i  emet  

energia quan canvia a un estat més estable.

Potassi norma: quantitat de potassi que l'organisme necessita per complir les 

funcions biològiques bàsiques. Depèn de l'edat, el sexe i del pes.
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Mapes de radioactivitat

Concentració de Cesi 137 a Bielorússia l'any 2004
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Concentració de Cesi 137 a la zona de Gomel l'any 2004 
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Concentració de Cesi 137 a la zona de Buda-Koishelovo l'any 2004
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Taules de les diferents malalties 

Malalties  de  la  població  bielorussa  del  1985  al  2008,  per  cada  100.000 

habitants
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Malalties infantils en 100.000 habitants
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Sumes d'allotjament i quantitat de persones. 
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Indicacions demogràfiques.
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Dossier informatiu de la situació sanitària a Bielorússia
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Retall de diari Bielorús

Situació demogràfica a Bielorússia.
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Gràfiques de mortalitat i natalitat 
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Notes a la taula de naixements i defuncions.
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Belrad

Dossier informatiu de l'SCREENER-3M
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Fotos realitzades pels membres de la ONG Osona amb 
els nens en la seva estada a Bielorússia

Informació de l'Institut Belrad
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Malalties a Bielorússia del 1985 al 2006

Annexos-22



Treball de Recerca                                  Txernòbyl: efectes i disminució de 137Cs en nens

Gràfica de mortalitat i natalitat fins el 2006
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Mesures de radioactivitat a l'Institut Belrad

Any 2008
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Any 2009
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Agraïments de Valentina Smolnikova

Carta a la ONG Osona amb els nens

Bon dia Mª Dolors i tota la família!

Aprofitant l’ocasió escric en rus. L’Elena podrà traduir la carta i això serà millor 
que jo ho faci en anglès.
 
Abans de tot  els demano disculpes per no haver contestat  de seguida: van 
sorgir alguns problemes, però ja està tot solucionat.

Penso que els agradaria compartir la nostra alegria: hem pogut trobar un bon 
ordinador bé de preu i tot funciona, també podem imprimir. Aquesta carta els 
envio de l’ordinador nou, espero que la nostra comunicació a partir d’ara serà 
més  fluida.  Jo  estic  aprenent  l’ofici  de  usuària  informàtica,  no  sembla  molt 
complicat, al contrari, interessant i estimulant!
Durant uns dies vaig visitar  les famílies dels nostres nens i  amb sorpresa i 
alegria vaig constatar que els pares ja no estaven preocupats pels seus fills, tot 
el contrari: els pares temen que els nens no voldran tornar a casa. Vaig visitar 
les cases, explicava a les famílies la vida a Espanya i aprofitava per recollir 
firmes  per  aconseguir  permís  per  mesurar  la  radioactivitat  dels  nens  a  les 
cadires i per prendre pectina. 
El permís anterior per fer-ho té la Zoya a Espanya. Ara estan controlant molt a 
fons tota l’activitat dels serveis de espectrometria de Belrad. Van comprovar 
també la nostra documentació (acords, permisos etc.) i la del Comitè Regional.

Estimada Mª Dolors, li dono les gràcies al destí que ens vam poder conèixer 
l’any passat  i  mantenir  aquesta relació,  el  fet  que es va  transformar en un 
projecte de sanejament dels nens de la nostra regió. Demano a Deu que els 
doni salut a Vostè, a la seva família i els seus col·laboradors i a les famílies que 
es van atrevir a participar en aquest projecte gens fàcil. 
I també li dono les gràcies a Deu que els va concedir una immensa paciència i 
l’amor pels nens i espero que aquest projecte tingui continuïtat.

Espero  que  la  vostra  intenció  de  visitar  Budo-Kosheliovo  a  l’hivern  encara 
persisteix. Quan estigueu triant dates per la visita, els demano que tinguin en 
compte que el 2 d’octubre sortirà d’Alemanya un gran carregament que arribarà 
el  dia  4   d’octubre.  Serà  descarregat  i  emmagatzemat  a  les  instal·lacions 
duaneres  mentre   nosaltres  haurem  de  fer  tots  els  tràmits  de  duana  i 
aconseguir permís del President per que es quedi lliure d’impostos i aranzels. 
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Després s’haurà de repartir  entre famílies.  Aquesta feina ens tindrà ocupats 
com a mínim un mes. 

Així  que fins 15 de novembre no seria una bona època per a nosaltres per 
atendre una visita. De totes maneres, no cal que tingueu por del nostre hivern, 
els puc assegurar que no tindreu fred!

Gràcies per tot, estimada Mª Dolors

Atentament,

Valentina Smòlnikova
 

(Traducció d'Elena Petrova)
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Carta a la família acollidora

Bon dia, estimada Maria Àngels!

Estava molt contenta de rebre la seva carta. La meva tornada a casa era molt 
alegre, però també una mica trista. He sentit alegria de tornar a casa i retrobar-
me amb la meva família i una mica de tristesa per haver-me separat de Vostè i 
els meus nous amics a qui després d’una setmana he tingut molta estimació de 
tot  cor,  a tots vosaltres:  a Vostè,dolça Maria,  a Mercè i  Pep, a Cessi,  a Mª 
Dolors, a Imma i també a la seva germana i a la seva amiga. M’ho he passat 
molt  bé a la  seva acollidora casa en la seva companyia i  en la de la  gata 
Griseta. 

No paro d’explicar histories de Vostè i d’Espanya als pares dels nens, als meus 
col·legues i amics. Les seves fotos han vist totes les famílies. Ara tots s’han 
calmat i ja no em truquen preguntant pel seu fill i com està a Espanya. 
Ara els pares tenen preocupació que els nens no voldran tornar a Bielorússia. 
Ja conec com de divertit s’ho passa la gent durant les festes a Torelló i durant 
les vacances i Vostè m’escriu que hi ha ball, futbol, piscina i cançons a dojo.

Abans de visitar  Espanya jo no podia imaginar que aquesta vida existís  de 
veritat i pensava que només era propaganda publicitària o en les pel·lícules. I 
resulta que tot això existeix! Vosaltres viviu amb tanta naturalitat com creixen 
les flors, repartiu alegria sense adonar-vos. Pot ser recordareu com de tristos 
vam arribar i els nens i jo a casa vostra. He tornat feta una altra persona. Heu 
escalfat el meu cor i la meva ànima. 
He comprés moltes coses després de visitar a Ripoll i Santa Mª de Lluçà. Ara 
estic segura que els nostres nens també han canviat.

Fa una setmana havíem de confirmar davant dels revisors que investigaven les 
activitats  del  laboratori  Belrad  que els  pares  dels  nens realment  van donar 
permís per fer les mesures de radioactivitat i per que prenguin pectina. Havia 
visitat cada família per poder recollir les seves firmes i havíem parlat dels seus 
fills. 
Els pares han deixat de preocupar-se i fins i tot se sentien gelosos, pensant 
que les mares espanyoles ocupaven el  seu lloc.  Els  nens voldrien tornar a 
Espanya i tenim l’esperança que l’any que ve encara podran anar-hi.

M’agrada llegir les línies de la seva carta on Vostè lamenta que jo vaig poder 
estar poc a Espanya i vaig veure poc. No cal que ho lamenti estimada Maria! 
És impossible veure-ho tot i tampoc cal. Durant aquest curt període de temps 
he vist i he conegut el més important:a Vostè, als meus estimats amics, a la 
gent amable i oberta. 
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Si l’any que ve, en cas de necessitat,  Vostè m’envia una invitació, jo estaré 
encantada d’acceptar-la, però penso que hauria de venir gent jove i dinàmica 
per poder establir llaços d’amistat encara més forts amb Espanya.

Aquestes dues setmanes he treballat una mica a la Fundació i he dedicat 
més temps al meu hort. Em sembla que més realista seria que Vostè vingui a 
Budo-Kosheliovo quan li vagi bé. I tot i que no seria tant divertit com a Torelló, 
intentaríem organitzar una estada agradable. 

I mentrestant ens escrivirem cartes, intercanviarem notícies i esperarem trobar-
nos, no importa on, a Buda-Kosheliovo o a Torelló. Tinc fe que ens veurem 
algun dia.
 
L’estiu aquí és calorós, tinc bona collita de carbassons i alls, hi ha molt fonoll, 
tomàquets,  cogombres,  patates.  Amb  la  meva  filla  hem  fet  conserves  per 
l’hivern. 

S’acaba el període de sanejament d’estiu. Avui han arribat els dos últims grups 
d’Alemànya. 24 d’agost tornen els nens d’Espanya. Per pròxims dies l’objectiu 
és  preparar  els  meus  nets  per  la  tornada  a  l’escola  i  rebre  un  comboi 
d’Alemanya a l’octubre. 

No serà fàcil, però ho farem!

Un altre cop gràcies per la carta. 

Fins aviat. 

Vostra Valentina

(Traducció d'Elena Petrova)
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